
Kúpna zmluva č. S 33/1-809 594-01/KZ18 
(Administratívno-sociálna budova, Čierna nad Tisou)1 
uzatvorená v zmysle § 588 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 

v platnom znení (ďalej ako „Zmluva“) 

 

1. Zmluvné strany 
 

1.1  Predávajúci: 

Sídlo: 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.  

Drieňová 24, 820 09 Bratislava 

Právna forma: akciová spoločnosť 

Zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd. Sa, vložka č. 

3 496/B 

Štatutárny orgán: Predstavenstvo  

Zastúpený: Ing. Martin Vozár, MBA, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

 Ing. Ľubomír Kuťka, člen predstavenstva  

IČO: 35 914 921 

DIČ:  

IČ DPH:    

Bankové spojenie:  

IBAN (číslo účtu):   

SWIFT:  

Adresa pre doruč. písomností:  

Kontaktný e-mail:  

(ďalej len „Predávajúci“)  

 

a 

 

1.2  Kupujúci: 

Sídlo: 

BULK TRANSSHIPMENT SLOVAKIA, a. s.   

Železničná č. 1, 076 43 Čierna nad Tisou 

Právna forma: akciová spoločnosť 

Zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Košice I., odd. Sa, vložka č. 1 

525/N 

Štatutárny orgán: Predstavenstvo  

Zastúpený: Ing. Pavel Šuťák - predseda predstavenstva 

Ing. Miroslav Hopta - podpredseda predstavenstva 

IČO: 36 774 278 

DIČ:  

IČ DPH:    

Doplňujúce údaje k DPH:  

Bankové spojenie:  

IBAN (číslo účtu):   

SWIFT:  

Adresa pre doruč. písomností:  

Kontaktný e-mail:  

(ďalej len „Kupujúci“)  

 

(ďalej Predávajúci a Kupujúci spoločne ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná strana“) 

 

 

                                                           
1  zmluva nadobudla účinnosť dňa: ................................ 

 interné číslo CEZ ZSSK CARGO: ................................ 
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2. Predmet Zmluvy 
 

2.1  Predávajúci je výlučným vlastníkom (1/1) nehnuteľného majetku v okrese Trebišov, obec Čierna 

nad Tisou (extravilán), katastrálne územie Čierna nad Tisou zapísaného na liste vlastníctva č. 

651 vedenom katastrálnym odborom Okresného úradu Trebišov, a to konkrétne: 

 

2.1.1  budova: Administratívno-sociálna budova, súpisné č. 434, postavená na pozemku parc. C-KN č. 

541/2 (ďalej aj len „Administratívno-sociálna budova“), 

 

2.1.2  pozemok: parc. C-KN č. 541/2 zastavané plochy a nádvoria o výmere 588 m2, 

 

2.2  Predávajúci je ďalej výlučným vlastníkom (1/1) ostatného majetku, ktorý prislúcha 

k Administratívno-sociálnej budove a nepodlieha zápisu v operáte katastra nehnuteľností, a to: 

  

P. č. Názov majetku 

1. Prípojka zemného plynu 

2. Prípojka kanalizácie 

3. Prípojka vody 

4. Prípojka elektrickej energie NN 

Tabuľka č. 1 

 

 

 

2.3  Predávajúci touto Zmluvou predáva zo svojho výlučného vlastníctva (1/1) a Kupujúci kupuje 

v celosti do svojho výlučného vlastníctva (1/1) majetok špecifikovaný v bode 2.1 a 2.2 tejto 

Zmluvy (ďalej spolu ako „Predmet prevodu“). 

 

2.4  Kupujúci kupuje Predmet prevodu bezvýhradne do svojho výlučného vlastníctva (1/1) a zaväzuje 

sa zaplatiť Predávajúcemu riadne a včas dohodnutú Kúpnu cenu vo výške 

a spôsobom uvedenom v Článku 3. tejto Zmluvy. 

 

2.5  Predávajúci predáva Predmet prevodu do vlastníctva Kupujúceho a Kupujúci kupuje Predmet 

prevodu nezaťažený akýmkoľvek právom tretej osoby. 

 

2.6  Vnútorné vybavenie Administratívno-sociálnej budovy charakteru zvereného hmotného 

majetku a materiálu (ďalej len „ZHMM“) v majetku Predávajúceho nie je súčasťou Predmetu 

prevodu. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností súpis tohto majetku tvorí Prílohu    č. 1 tejto 

Zmluvy. 

 

 

3. Kúpna cena, platobné podmienky, zmluvná pokuta 
 

3.1  Zmluvné strany si dohodli za Predmet prevodu špecifikovaný v Článku 2 tejto Zmluvy kúpnu 

cenu stanovenú Znaleckým posudkom č. 30/2017 vo výške 88.300,- € (slovom: 

osemdesiatosemtisíc tristo eur) bez DPH (ďalej ako „Kúpna cena“), pričom kúpna cena za budovu 

s príslušenstvom (bod 2.1.1 a 2.2 tejto Zmluvy) predstavuje 86.630,08 € bez DPH a kúpna cena 

za pozemok parc. C-KN č. 541/2 (bod 2.1.2 tejto Zmluvy) predstavuje 1.669,92 € bez DPH. 

 

3.2  V súlade s § 38 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov (ďalej ako „zákon o DPH“) dodanie Predmetu prevodu nebude oslobodené od 

DPH. V zmysle § 69 ods. 12 písm. c) zákona o DPH bude daňová povinnosť prenesená na 

Kupujúceho. 
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3.3  Zmluvné strany sa dohodli, že Kúpnu cenu vo výške podľa bodu 3.1 tejto Zmluvy Kupujúci uhradí 

bezhotovostným prevodom na účet Predávajúceho na základe zálohovej faktúry, ktorá bude 

vystavená Predávajúcim najneskôr do 10 dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. Predávajúci 

sa zaväzuje odoslať faktúru Kupujúcemu najneskôr do 3 dní odo dňa jej vystavenia. Splatnosť 

zálohovej faktúry je 14 dní odo dňa jej vystavenia Predávajúcim. V prípade, ak splatnosť faktúry 

pripadne na deň pracovného pokoja alebo pracovného voľna, bude sa za deň splatnosti 

považovať najbližší nasledujúci pracovný deň. Za deň uhradenia Kúpnej ceny sa považuje deň 

pripísania celej Kúpnej ceny na bankový účet Predávajúceho. Predávajúci vystaví po prijatí 

platby faktúru – daňový doklad k prijatej platbe. Vyúčtovaciu faktúru vystaví Predávajúci 

do 15 dní odo dňa nadobudnutia vlastníckeho práva k Predmetu prevodu v zmysle bodu 4.4 tejto 

Zmluvy. Splatnosť vyúčtovacej faktúry je 14 kalendárnych dní odo dňa jej vystavenia. Faktúry 

budú vystavené v súlade s ustanoveniami zákona o DPH. 

 

3.4  Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluvná strana má v prípade, ak dôjde k porušeniu ktorejkoľvek 

povinnosti podľa bodu 3.6 tejto Zmluvy, právo požadovať od porušujúcej Zmluvnej strany 

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500,- € (slovom: päťsto eur) za každé jednotlivé podstatné 

porušenie tejto Zmluvy. 

 

3.5  Vznikom nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty v zmysle Zmluvy nie je dotknutý nárok Zmluvnej 

strany na náhradu škody (pričom za škodu sa považujú aj priame náklady spojené s odstúpením 

od Zmluvy) vo výške presahujúcej dohodnutú zmluvnú pokutu. 

 

3.6  Za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje najmä, ale nie výlučne: 

 

3.6.1 nevystavenie a/alebo nezaslanie faktúry v lehote podľa bodu 3.3 tejto Zmluvy, 

3.6.2 nezverejnenie tejto Zmluvy podľa bodu 7.2 tejto Zmluvy v zákonnej lehote, 

3.6.3 neuhradenie Kúpnej ceny v celej výške v lehote podľa bodu 3.3 tejto Zmluvy, 

3.6.4 neodovzdanie alebo neprevzatie Predmetu prevodu podľa bodu 5.8 tejto Zmluvy, 

3.6.5 neposkytnutie súčinnosti pri prerušení konania o návrhu na vklad vlastníckeho práva okresným 

úradom, v dôsledku ktorého dôjde k zastaveniu konania, 

3.6.6 omeškanie Kupujúceho s plnením jeho záväzku podľa bodu 6.3 tejto Zmluvy trvajúce dlhšie ako 

90 kalendárnych dní, 

3.6.7 omeškanie Predávajúceho so splnením povinnosti podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy o viac ako 14 

kalendárnych dní, 

3.6.8 ak sa ktorékoľvek z vyhlásení a ubezpečení Predávajúceho podľa bodu 5.1 tejto Zmluvy ukáže 

ako nepravdivé a/alebo dôjde k porušeniu povinnosti podľa bodu 5.2 tejto Zmluvy, 

3.6.9 nesplnenie záväzku podľa bodu 6.2 tejto Zmluvy (neuzavretie zmluvy o uzavretí budúcej 

nájomnej zmluvy) a neuzavretie budúcej nájomnej zmluvy podľa podmienok dohodnutých 

v zmluve o uzavretí budúcej nájomnej zmluvy. 

 

pričom v takomto prípade má neporušujúca Zmluvná strana právo písomne odstúpiť od tejto 

Zmluvy s účinkami od počiatku. Toto právo odstúpiť od Zmluvy vzniká až po márnom uplynutí 

dodatočnej lehoty na nápravu v trvaní aspoň 14 kalendárnych dní odo dňa, kedy neporušujúca 

Zmluvná strana na toto porušenie písomne upozornila porušujúcu Zmluvnú stranu a poskytla jej 

lehotu na nápravu. 

 

3.7  V prípade, ak sa Kupujúci dostane s úhradou zálohovej faktúry do omeškania, má Predávajúci 

právo účtovať Kupujúcemu úrok z omeškania 0,03 % z dlžnej sumy za každý aj začatý deň 

omeškania. 
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4.  Návrh na vklad, súvisiace poplatky a nadobudnutie vlastníckeho práva 
 

4.1 Návrh na vklad do katastra nehnuteľností podľa § 30 zákona č. 162/1995 Z. z. o katastri 

nehnuteľností a o zápise vlastníckych a iných práv k nehnuteľnostiam (katastrálny zákon) (ďalej 

len „Katastrálny zákon“) podá Predávajúci, a to najneskôr do 10 pracovných dní odo dňa 

uhradenia Kúpnej ceny podľa bodu 3.3 tejto Zmluvy. 

 

4.2 Predávajúci podá, v zmysle pokynu Kupujúceho, návrh na vklad ako riadny návrh na vklad 

s lehotou rozhodnutia okresného úradu do 30 dní odo dňa doručenia návrhu na vklad (§ 32 ods. 

1 Katastrálneho zákona) alebo ako urýchlený návrh na vklad s lehotou rozhodnutia okresného 

úradu do 15 dní odo dňa doručenia návrhu na vklad (§ 32 ods. 3 Katastrálneho zákona), pričom 

ak Predávajúci od Kupujúceho neobdrží žiadny pokyn do 5 pracovných dní odo dňa uhradenia 

Kúpnej ceny podľa bodu 3.3 tejto Zmluvy, Predávajúci sa zaväzuje v rámci lehoty podľa bodu 4.1 

tejto Zmluvy podať návrh na vklad ako riadny návrh na vklad s lehotou rozhodnutia okresného 

úradu do 30 dní odo dňa doručenia návrhu na vklad (§ 32 ods. 1 Katastrálneho zákona). 

 

4.3 Zmluvné strany sa dohodli, že náklady na správny poplatok podľa sadzobníka správnych 

poplatkov ako prílohy zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších 

predpisov znáša Kupujúci sám v celej výške, ktorý sa zaväzuje Kupujúci nahradiť 

Predávajúcemu na základe faktúry vystavenej Predávajúcim bezodkladne po podaní návrhu na 

vklad, s lehotou splatnosti faktúry 14 dní. Úradné osvedčenie podpisov štatutárnych zástupcov 

Predávajúceho na Zmluve znáša Predávajúci sám v celej výške. 

 

4.4 Vlastnícke právo k Predmetu prevodu v celom rozsahu prechádza na Kupujúceho 

povolením vkladu vlastníckeho práva k Predmetu prevodu do katastra nehnuteľností. Do 

tej doby sú Zmluvné strany svojimi prejavmi vôle viazané. 

 

4.5 Zmluvné strany sa zaväzujú túto Zmluvu formálne doplniť, upraviť alebo zmeniť na základe výzvy 

okresného úradu a/alebo iným spôsobom odstrániť formálne nedostatky návrhu na vklad, vrátane 

jeho príloh, konštatované okresným úradom v spojitosti s jeho zákonnou povinnosťou preskúmať 

túto Zmluvu. Zmluvné strany sa zaväzujú v lehote určenej príslušným okresným úradom vykonať 

všetky potrebné právne a iné úkony, požadované okresným úradom bez akýchkoľvek 

materiálnych zmien, t.j. napríklad bez zmien Kúpnej ceny, rozsahu Predmetu prevodu 

a platobných podmienok, a za tým účelom si vzájomne poskytnúť všetku nevyhnutnú a včasnú 

súčinnosť. Ak niektorá Zmluvná strana písomne vyzve druhú Zmluvnú stranu na odstránenie 

takýchto nedostatkov a/alebo vykonanie požadovaného právneho úkonu, druhá Zmluvná strana 

je povinná takejto výzve vyhovieť bez zbytočného odkladu tak, aby bola lehota určená príslušným 

okresným úradom dodržaná. 

 

4.6 V prípade, že vady a/alebo nedostatky návrhu na vklad nebude možné v stanovenej lehote 

odstrániť, v dôsledku čoho bude návrh na vklad zastavený, Predávajúci vráti uhradenú Kúpnu 

cenu na účet Kupujúceho, a to do 15 dní od právoplatnosti rozhodnutia okresného úradu 

o zastavení návrhu na vklad. V prípade, ak tieto vady a/alebo nedostatky návrhu boli spôsobené 

neposkytnutím dostatočnej súčinnosti jednej zo Zmluvných strán, neporušujúca Zmluvná strana 

má právo na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa bodu 3.4 tejto Zmluvy. 

 

 

5. Vyhlásenia Zmluvných strán, prevzatie a odovzdanie Predmetu prevodu 
 

5.1 Kupujúci vyhlasuje, že mu je známy faktický stav Predmetu prevodu, že pred podpisom tejto 

Zmluvy osobne vykonal obhliadku, počas ktorej sa s faktickým stavom Predmetu prevodu 

podrobne oboznámil. Právny stav Predmetu prevodu je Kupujúcemu známy v rozsahu, v akom 
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vyplýva z výpisu z listu vlastníctva č. 651, katastrálne územie Čierna nad Tisou, vedenom 

katastrálnym odborom Okresného úradu Trebišov v deň podpisu tejto Zmluvy.  

 

Predávajúci vyhlasuje Kupujúcemu, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy: 

5.1.1 Predávajúci je výlučným vlastníkom (1/1) Predmetu prevodu, má k Predmetu prevodu riadny 

a platný titul nadobudnutia vlastníckeho práva a jeho právo disponovať s Predmetom prevodu nie 

je nijako obmedzené, 

5.1.2 Predmet prevodu nie je zaťažený akýmkoľvek právom tretej osoby, 

5.1.3 Predmet prevodu je podľa vedomostí Predávajúceho ku dňu podpisu tejto Zmluvy bez 

akýchkoľvek právnych vád, 

5.1.4 Predávajúci s akoukoľvek treťou osobou neuzatvoril akúkoľvek zmluvu (ani predbežnú dohodu), 

ktorou by Predmet prevodu, alebo jeho časť (i) predal, (ii) daroval, (iii) zamenil, (iv) prenajal alebo 

dal inak do užívania, (v) vložil ako vklad do základného imania právnickej osoby alebo do majetku 

subjektu, ktorý nie je právnickou osobou, (vi) zaťažil právom tretej osoby, (vii) inak scudzil, ani sa 

nezaviazal, zmluvne alebo inak, podniknúť akýkoľvek úkon uvedený v tomto bode 5.1.4 tejto 

Zmluvy, 

5.1.5 Predávajúci nie je účastníkom akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, exekučného, správneho 

alebo iného obdobného konania, ktoré by sa týkalo Predmetu prevodu, najmä ktoré by mohlo (i) 

viesť k odňatiu alebo obmedzeniu vlastníckeho práva k Predmetu prevodu, alebo (ii) viesť 

k vzniku akýchkoľvek práv tretích osôb k Predmetu prevodu, alebo (iii) obmedziť oprávnenie 

Predávajúceho nakladať s Predmetom prevodu a Predávajúcemu nebolo doručené akékoľvek 

rozhodnutie alebo iné oznámenie, ktoré by mohlo viesť k takémuto následku, a 

5.1.6 Administratívno-sociálna budova je riadne skolaudovaná a využívaná v súlade s príslušným 

kolaudačným rozhodnutím. 

 

5.2 Predávajúci ubezpečuje Kupujúceho, že vyhlásenia uvedené v bode 5.1 tejto Zmluvy sú ku dňu 

podpisu tejto Zmluvy pravdivé a odo dňa podpisu tejto Zmluvy sa zaväzuje neuskutočniť žiaden 

úkon, ktorého výsledkom by bola čo i len čiastočná nepravdivosť akéhokoľvek z vyhlásení 

uvedených v odseku 5.1 tejto Zmluvy, respektíve ktorý by mal dopad, resp. znamenal by 

podstatné zníženie hodnoty Predmetu prevodu. V prípade, že sa Predávajúci kedykoľvek po 

uzavretí tejto Zmluvy až do nadobudnutia vlastníckeho práva k Predmetu prevodu Kupujúcim 

dozvie o skutočnostiach, ktoré by mohli mať vplyv na pravdivosť vyhlásení podľa bodu 5.1 tejto 

Zmluvy (napr. uplatnenie akéhokoľvek nároku tretej osoby na Predmet prevodu alebo jeho časť), 

je povinný o týchto skutočnostiach bezodkladne informovať Kupujúceho. 

 

5.3 Kupujúci kupuje Predmet prevodu bez výhrad, ako stojí a leží, pričom Zmluvné strany sa dohodli, 

že tým nie je dotknutá zodpovednosť Predávajúceho za právne vady Predmetu prevodu, resp. 

pravdivosť vyhlásení uvedených v bode 5.1 a zodpovednosť Predávajúceho za splnenie 

záväzkov podľa bodu 5.2 tejto Zmluvy, t.j. Predávajúci nezodpovedá za akékoľvek faktické vady 

Predmetu prevodu.  

 

5.4 Kupujúci sa zaväzuje poskytnúť Predávajúcemu potrebnú súčinnosť pri zmene odberateľa pre 

dodávky, ktoré sú ku dňu podpisu zabezpečené pre Predmet prevodu, a to: 

5.4.1 zemný plyn: Slovenský plynárenský priemysel, a. s., Mlynské nivy 44/a, 825 11 Bratislava 26, 

5.4.2 voda: Železnice Slovenskej republiky, Bratislava, Klemensova 8, 813 61 Bratislava, a 

5.4.3 elektrická energia: Železnice Slovenskej republiky, Bratislava, Železničná energetika, 

Klemensova 8, 813 61 Bratislava. 

 

V dokladoch potrebných pre zmenu odberateľa Zmluvné strany uvedú stav jednotlivých meračov, 

ktorý spoločne odčítajú počas odovzdania a prevzatia Predmetu prevodu. V prípade, ak Kupujúci 

neposkytne potrebnú súčinnosť alebo sa rozhodne pre iných dodávateľov služieb, Predávajúci je 

oprávnený ukončiť dotknuté odberateľské zmluvy. 
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5.5 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že platby za energie a prípadne iné služby spojené 

s užívaním Predmetu prevodu Predávajúcim hradí až do odovzdania Predmetu prevodu 

Kupujúcemu Predávajúci. Predávajúci hradí daň z nehnuteľnosti Predmetu prevodu za obdobie 

kalendárneho roka 2018. 

 

5.6 Predávajúci vyhlasuje, že v súlade so stanovami spoločnosti Železničná spoločnosť Cargo 

Slovakia, a. s. zámer predaja nehnuteľného majetku, tvoriaci Predmet prevodu, bol schválený 

dozornou radou Predávajúceho, uznesením č. 2/2018 zo dňa 31. januára 2018. 

 

5.7 Kupujúci vyhlasuje, že v súlade so stanovami spoločnosti BULK TRANSSHIPMENT SLOVAKIA, 

a.s. o nákupe Predmetu prevodu podľa tejto Zmluvy rozhodla dozorná rada na základe návrhu 

predstavenstva Kupujúceho, a to uznesením č. 1/II/2018/DR zo dňa 09.02.2018. 

 

5.8 Predávajúci je povinný odovzdať vyprataný Predmet prevodu Kupujúcemu najneskôr do 15 

pracovných dní odo dňa doručenia rozhodnutia okresného úradu o povolení návrhu na vklad 

Predávajúcemu (§ 31 ods. 6 Katastrálneho zákona), a to formou fyzického a protokolárneho 

odovzdania Predmetu prevodu. Na prevzatie Predmetu prevodu Predávajúci vyzve Kupujúceho 

s uvedením dátumu odovzdania. Kupujúci je povinný Predmet prevodu k tomuto dátumu prevziať, 

pokiaľ sa Zmluvné strany vopred spoločne v písomnej forme nedohodnú na zmene termínu 

prevzatia. V prípade porušenia povinnosti Predávajúceho podľa tohto bodu Zmluvy je Kupujúci 

oprávnený na náklady Predávajúceho samostatne zabezpečiť vypratanie Predmetu prevodu, ak 

ho Predávajúci nevyprace ani napriek výzve Kupujúceho na vypratanie v dodatočnej primeranej 

lehote, ktorá nesmie byť kratšia ako 15 dní, pričom v takomto prípade sa Predmet prevodu 

považuje za odovzdaný dňom, kedy Kupujúci Predávajúceho písomne informoval, že na jeho 

náklady zabezpečil vypratanie Predmetu prevodu. Povinnosti Predávajúceho podľa bodu  5.9 

tejto Zmluvy zostávajú zachované. 

 

5.9 Predávajúci v deň fyzického a protokolárneho odovzdania Predmetu prevodu odovzdá 

Kupujúcemu všetku technickú a inú dokumentáciu týkajúcu sa Predmetu prevodu, ktorou 

Predávajúci disponuje ku dňu uzavretia tejto Zmluvy podľa špecifikácie uvedenej v Prílohe č. 2 

tejto Zmluvy, ako aj všetky kľúče potrebné na vstup do Predmetu prevodu. Predávajúci 

nezodpovedá za aktuálnosť a úplnosť technickej dokumentácie.  Nebezpečenstvo vzniku škody 

na Predmete prevodu, nebezpečenstvo náhodnej skazy a náhodného zhoršenia Predmetu 

prevodu znáša do momentu odovzdania Predmetu prevodu Kupujúcemu Predávajúci. 

 

5.10 V prípade, že Kupujúci fyzicky a protokolárne neprevezme Predmet prevodu podľa bodu 5.8 tejto 

Zmluvy z dôvodu na strane Kupujúceho, Kupujúci vzhľadom na vlastnícky vzťah k Predmetu 

prevodu v plnej miere zodpovedá za Predmet prevodu po márnom uplynutí lehoty na jeho 

prevzatie a prechádza naňho nebezpečenstvo vzniku náhodnej škody a náhodného zhoršenia 

Predmetu prevodu. 

 

5.11 Pre potreby doručovania písomností sa použijú „adresy pre doručovanie písomností“ 

Predávajúceho a Kupujúceho uvedené v Článku 1. tejto Zmluvy, ibaže odosielajúcej Zmluvnej 

strane adresát písomnosti písomne oznámil novú adresu pre doručovanie písomností. V prípade 

akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na základe tejto Zmluvy alebo v 

súvislosti s touto Zmluvou sa príslušná Zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne 

písomne informovať druhú Zmluvnú stranu. V takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca 

nová adresa, riadne oznámená Zmluvnej strane, pred odosielaním korešpondencie. 

 

5.12 Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky alebo v deň odmietnutia 

prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. 

V prípade vrátenia riadne odoslanej zásielky ako nedoručenej alebo nedoručiteľnej, sa zásielka 
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považuje za doručenú v deň jej vrátenia sa odosielateľovi späť, a to aj vtedy, ak sa o jej 

doručovaní adresát nedozvedel. 

 

 

6. Osobitné ustanovenia Zmluvy 
 

6.1 Zmluvné strany sa dohodli, že po vykonaní rekonštrukcie v súlade s bodom 6.3 tejto Zmluvy 

Kupujúci umožní Predávajúcemu užívanie nebytových priestorov nachádzajúcich sa 

v zrekonštruovanej Administratívno-sociálnej budove v rozsahu a za podmienok stanovených 

v zmluve o uzavretí budúcej nájomnej zmluvy, ktorá  tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 

 

6.2 Kupujúci podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje a prijíma svoj záväzok poskytnúť do odplatného 

užívania (nájmu) nebytové priestory nachádzajúce sa v zrekonštruovanej Administratívno-

sociálnej budove Predávajúcemu podľa bodu 6.1 tejto Zmluvy, a to v zmysle podmienok 

dohodnutých v zmluve o uzavretí budúcej nájomnej zmluvy, ktorá tvorí Prílohu č. 3 tejto 

Zmluvy, ktorú sa Kupujúci zaväzuje uzavrieť s Predávajúcim najneskôr do 30 dní odo dňa 

nadobudnutia vlastníckeho práva Kupujúcim k Predmetu prevodu v zmysle tejto Zmluvy. 

Jednotková cena nájmu neprekročí 30,-€/m2/rok bez DPH, pričom táto zohľadňuje zvýšený 

štandard objektu po rekonštrukcii, daň z nehnuteľností a prístup k objektu po okolitých 

pozemkoch a komunikáciách vo vlastníctve Kupujúceho. 

 

6.3 Kupujúci sa zaväzuje Administratívno-sociálnu budovu zrekonštruovať najneskôr do 31.12.2018, 

a to v rozsahu podľa špecifikácie, ktorá vyplýva z Prílohy č. 4 tejto Zmluvy; na účely tejto Zmluvy 

sa považuje záväzok Kupujúceho na vykonanie rekonštrukcie Administratívno-sociálnej budovy 

za splnený dňom nadobudnutia právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia (resp. rozhodnutia 

o predčasnom užívaní stavby), ktorým sa povolí užívanie predmetnej budovy po jej rekonštrukcii. 

Lehota na vykonanie rekonštrukcie Administratívno-sociálnej budovy sa predlžuje o dobu, počas 

ktorej nebolo možné vykonávať rekonštrukciu z dôvodu na strane Predávajúceho a/alebo 

z dôvodov spôsobených vyššou mocou. 

 

6.4 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zámeru prevodu vlastníckeho práva k Predmetu prevodu 

zo strany Kupujúceho, Predávajúci má predkupné právo na Predmet prevodu v rozsahu 

podľa tejto Zmluvy za cenu, ktorej výška bude určená znaleckým posudkom vyhotoveným 

v čase ponuky na predaj Predmetu prevodu Predávajúcemu. Zadávateľom znaleckého 

posudku bude Kupujúci, ktorý bude znášať náklady na jeho vyhotovenie. Predkupné právo 

Predávajúceho je časovo obmedzené na 15 rokov odo dňa povolenia vkladu vlastníckeho práva 

k Predmetu prevodu v prospech Kupujúceho. 

 

6.5 Predávajúci podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje a prijíma svoj záväzok prijať (prenajať si) do 

odplatného užívania (nájmu) nebytové priestory nachádzajúce sa v zrekonštruovanej 

Administratívno-sociálnej budove podľa bodu 6.1 tejto Zmluvy, a to v zmysle podmienok 

dohodnutých v zmluve o uzavretí budúcej nájomnej zmluvy, ktorá tvorí Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 

 

 
7. Platnosť a účinnosť Zmluvy 

 

7.1  Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa bodu 7.2 tejto Zmluvy a vecno-právne 

účinky v zmysle § 133 ods. 2 Občianskeho zákonníka nastávajú dňom právoplatnosti 

rozhodnutia o povolení vkladu vlastníckeho práva k Predmetu prevodu do katastra 

nehnuteľností. 

 

7.2  Predávajúci ako povinná osoba podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
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neskorších podpisov zverejní túto Zmluvu v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka. Kupujúci berie 

na vedomie a súhlasí s tým, že táto Zmluva bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR. 

 

7.3  Odstúpenie od tejto Zmluvy musí byť písomné, doručené poštou, osobne alebo expresnou 

kuriérnou službou na adresu druhej Zmluvnej strany za podmienok stanovených v tejto Zmluve. 

Odstúpením od Zmluvy táto zaniká od počiatku a Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne si 

vrátiť navzájom poskytnuté plnenia. Zmluvné strany sú oprávnené písomne odstúpiť od tejto 

Zmluvy len z dôvodov stanovených kogentnými ustanoveniami všeobecne záväzných 

právnych predpisov alebo z dôvodov uvedených v tejto Zmluve. 

 

7.4  Predávajúci sa výslovne zaväzuje, že v prípade, ak dôjde k zániku tejto Zmluvy z dôvodu na 

strane Predávajúceho, spolu s vrátením kúpnej ceny nahradí Kupujúcemu aj preukázateľné 

náklady priamo súvisiace s rekonštrukciou Administratívno-sociálnej budovy podľa bodu 6.3 tejto 

Zmluvy, vynaložené Kupujúcim po nadobudnutí vlastníckeho práva k Predmetu prevodu podľa 

tejto Zmluvy, a to v primeranej výške, najviac však vo výške určenej podľa cenníka CENEKON 

platného v čase realizácie dodávok a prác súvisiacich s rekonštrukciou a v rozsahu 

rekonštrukčných prác ako sú uvedené v Prílohe č. 4 tejto Zmluvy a po odpočítaní amortizácie za 

čas, po ktorý bola Administratívno-sociálna budova užívaná po vykonaní rekonštrukcie do 

odstúpenia od Zmluvy. 

 

 

8. Záverečné ustanovenia 
 

8.1  Kupujúci ako dotknutá osoba podpisom tejto Zmluvy udeľuje Predávajúcemu v súlade s § 11 

zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov súhlas so spracovaním osobných údajov v rozsahu podľa bodu 

1.2 tejto Zmluvy, pokiaľ sú tieto údaje považované v zmysle zákona za osobné, pre účely 

uzatvorenia a evidencie zmluvného vzťahu, a to do 31.12.2018 a 10 rokov po tomto termíne 

(archivácia v zmysle Registratúrneho poriadku Predávajúceho). Údaje Kupujúceho nebudú zo 

strany Predávajúceho zverejnené ani poskytnuté tretej osobe, s výnimkou údajov: 

 

8.1.1  v čiastočnom rozsahu podľa bodu 1.2 tejto Zmluvy, a to označenie Kupujúceho, sídlo, registrácia, 

zastúpenie Kupujúceho a IČO, ktoré sú potrebné pre nadobudnutie účinnosti v súlade s bodom 

7.2 tejto Zmluvy. 

8.1.2  v plnom rozsahu budú poskytnuté príslušnému okresnému úradu, katastrálny odbor. 

 

8.2  Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne záväznými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že použitie 

akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej 

republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo 

meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia 

Zmluvy a/alebo dokumentov vzniknutých na jej základe. 

 

8.3  Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne z tejto Zmluvy alebo 

v akejkoľvek súvislosti s touto Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej 

uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne 

vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán, vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak sa 

takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami 

Zmluvných strán najneskôr do 30 pracovných dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Zmluvná 

strana oprávnená podať žalobu na príslušný súd v Slovenskej republike. 
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8.4  V prípade, že je alebo, ak sa stane niektoré ustanovenie tejto Zmluvy neplatné, zostávajú ostatné 

ustanovenia tejto Zmluvy platné a účinné. Miesto neplatného ustanovenia sa použijú ustanovenia 

všeobecne záväzných právnych predpisov, upravujúce otázku vzájomného vzťahu Zmluvných 

strán. Zmluvné strany sa potom zaväzujú upraviť svoj vzťah prijatím iného ustanovenia, ktoré 

svojím obsahom a povahou najlepšie zodpovedá zámeru neplatného ustanovenia. 

 

8.5  Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody oboch Zmluvných 

strán formou písomných chronologicky očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve, podpísaných 

oprávnenými osobami oboch Zmluvných strán. 

 

8.6  Bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto Zmluve podľa bodu 8.5 tejto Zmluvy môžu Zmluvné 

strany spoločne opraviť chyby v písaní alebo počítaní alebo iné zrejmé nesprávnosti tejto Zmluvy, 

a to doložkou na tejto Zmluve. V doložke sa uvedie nesprávnosť, správne znenie s vyznačením 

dátumu vykonania opravy a podpisy Zmluvných strán. Zmluvné strany sa pre zrozumiteľnosť 

dohodli, že týmto spôsobom nie je možné meniť výšku Kúpnej ceny, rozsah Predmetu prevodu, 

ani iné podmienky tejto Zmluvy. 

 

8.7  Zmluvné strany sa týmto výslovne dohodli v zmysle § 262 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník, že ich záväzkový vzťah založený touto zmluvou, ktorý sa nespravuje výlučne zákonom 

č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník, ale pokiaľ ide o právne vzťahy, na ktoré sa výlučne 

nevzťahuje zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník, spravujú sa tieto právne vzťahy zákonom 

č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a ďalšími všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. 

 

8.8  Táto Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, dva rovnopisy budú prílohou návrhu na vklad 

do katastra nehnuteľností, dva rovnopisy pre Predávajúceho a jeden rovnopis pre Kupujúceho. 

Zmluvné strany sa dohodli, že na rovnopisoch zmlúv pre Zmluvné strany, ktoré nebudú prílohou 

návrhu na vklad, nevyžadujú Zmluvné strany overené podpisy členov štatutárneho orgánu 

Predávajúceho. 

 

8.9  Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich zmluvná 

voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej prehlasujú, že na základe 

ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavili určito a zrozumiteľne, túto Zmluvu uzatvorili 

dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za 

nápadne nevýhodných podmienok. Túto Zmluvu si pred jej podpisom prečítali, obsahu tejto 

Zmluvy porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju prostredníctvom osôb oprávnených konať 

v ich mene podpísali. 

 

---NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA--- 
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PODPISOVÁ STRANA 

(Kúpna zmluva č. S 33/1-809 594-01/KZ18) 

 

 

 

Za Predávajúceho: Za Kupujúceho: 

 

V Bratislave, dňa: V Čiernej nad Tisou, dňa: 29.03.2018 

 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a. s. BULK TRANSSHIPMENT SLOVAKIA, a. s. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

........................................ 

Ing. Pavel Šuťák 

predseda predstavenstva 

 

.............................................. 
Ing. Martin Vozár, MBA 
predseda predstavenstva  

a generálny riaditeľ 

........................................ 
Ing. Miroslav Hopta 

podpredseda predstavenstva 

.............................................. 
Ing. Ľubomír Kuťka         

člen predstavenstva        



Príloha č. 1 ku Kúpnej zmluve č. S 33/1-809 594-01/KZ18

Súpis zvereného hmotného majetku a materiálu (ZHMM) v majetku Predávajúceho

Názov pracoviska Názov materiálu
Číslo 

miestnosti
Názov miestnosti

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa drevená policová otvorená P.21 stanovište SBS

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Linka kuch.-skrinky spodné s drezom dub P.21 stanovište SBS

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl písací kancelársky-obojstranný P.21 stanovište SBS

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.21 stanovište SBS

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl pracovný ATYP1       1300x500x740mm P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Rúra mikrovlnná Delos VP700 17l P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Chladnička s mraz. boxom nad 150 L P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Kanvica rýchlovarná do 1,7L max. 2200W P.08 jedáleň

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm P.18 výdajňa stravy

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolík konferenčný ATYP3     ø 800x600mm P.18 výdajňa stravy

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolík konferenčný ATYP3     ø 800x600mm P.18 výdajňa stravy

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolík konferenčný ATYP3     ø 800x600mm P.18 výdajňa stravy

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolík konferenčný ATYP3     ø 800x600mm P.18 výdajňa stravy

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.18 výdajňa stravy

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.18 výdajňa stravy

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.18 výdajňa stravy

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička kancelárska LAVA  nosnosť  85kg 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa dielenská univerzálna typ 3120 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl písací kancelársky-obojstranný 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.10 skladník KP

1
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VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl písací kancelársky-obojstranný 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl písací kancelársky-obojstranný 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Regál kovový 4-policový  2000x3000x300mm 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa drevená dvojdverová šatníková 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa drevená dvojdverová šatníková 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Kôš hygienický VOX 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa drevená dvojdverová šatníková 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Lekárnička nástenná drevená lakovaná 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Kreslo otoč.na kolies.nosn.150kg STELLA 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Kreslo otoč.na kolies.nosn.150kg STELLA 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Kreslo kancelárske MERLI-šéf nosn.120kg 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Ventilátor stojanový TKG VT 1008 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička kancelárska MATRIX nosnosť120kg 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička kovová čalunená 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička kovová čalunená 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Kreslo kancelárske ALABAMA nosnosť 130kg 1.10 skladník KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl písací kancelársky-obojstranný 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl písací kancelársky-obojstranný 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl písací kancelársky-obojstranný 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa drevená dvojdverová šatníková 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa drevená dvojdverová šatníková 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa drevená dvojdverová šatníková 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skrinka policová 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička kovová čalunená 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička kovová čalunená 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa drevená dvojdverová šatníková 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolík pod počítač 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl písací kancelársky-obojstranný 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa 184/8/2OD 1846x800x400mm čerešňa 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl S140/70 1400x700x750mm čerešňa 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Kontajner K4/Z 400x630x550mm čerešňa 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Kontajner K4/Z 400x630x550mm čerešňa 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Kontajner K4/Z 400x630x550mm čerešňa 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Lekárnička nástenná drevená lakovaná 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička kancelárska MATRIX nosnosť120kg 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička kancelárska MATRIX nosnosť120kg 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička kancelárska MATRIX nosnosť120kg 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Ventilátor podlahový Ø 45 cm 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Kanvica rýchlovarná do 1,7L max. 2200W 1.09 skladník východ

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Rebrík hliník. dvojitý 4 stupňový 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Rebrík hliník. dvojitý 4 stupňový 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. 1.08 šatňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. 1.16 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. 1.16 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. 1.16 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. 1.16 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. 1.16 chodba
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VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. 1.16 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná 1.16 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Linka kuch.-skrinky spodné s drezom dub 1.07 denna miest. KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm 1.07 denna miest. KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná 1.07 denna miest. KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná 1.07 denna miest. KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná 1.07 denna miest. KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Chladnička Zanussi ZRC 19 JB 172/6 l 1.07 denna miest. KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Rúra mikrovlnná biela do 17 L  (700W) 1.07 denna miest. KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm 1.01 posun

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Linka kuch.-skrinky spodné s drezom dub 1.01 posun

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm 1.01 posun

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná 1.01 posun

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná 1.01 posun

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná 1.01 posun

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná 1.01 posun

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná 1.01 posun

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Chladnička EUROTECH C124A, 100L/11L 1.01 posun

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Kanvica rýchlovarná do 1,7L max. 2200W 1.01 posun

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Rúra mikrovlnná biela do 17 L  (700W) 1.01 posun

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. 1.03 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.03 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.03 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.03 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.03 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.03 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.03 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.03 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.03 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. 1.06 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.06 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.06 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.06 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.06 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.06 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.06 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.06 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou 1.06 šatňa KP

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.17 príručný sklad

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.17 príručný sklad

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stôl kovový reštauračný 80x80cm P.17 príručný sklad

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.17 príručný sklad

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.17 príručný sklad

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.17 príručný sklad

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/B šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/B šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/B šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/B šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/B šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/B šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/B šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/B šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/C šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/C šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/C šatňa zmený
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VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/C šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/C šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/C šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/C šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/C šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/D šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/D šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/D šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/D šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/D šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/D šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/D šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.09/D šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.25 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.25 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.25 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.25 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.25 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.25 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.25 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.25 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.25 chodba

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.11/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.11/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.11/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.11/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.11/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.11/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.11/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.11/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.11/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.11/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.11/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.12/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.12/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.12/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.12/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.12/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.12/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.12/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.12/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.12/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Stolička konferenčná P.12/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.13/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.13/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.13/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.13/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.13/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.13/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.13/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.13/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa dielenská univerzálna typ 3120 P.14/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa šatn.dvojdielna dielenská kov. P.14/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.14/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.14/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.14/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.14/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.14/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.14/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.14/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Skriňa kov.šatníková 3-dielna s lavičkou P.14/A šatňa zmený

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Lekárnička drevená 42 cm prírodná P.20 kotolňa

VSP ČNT-ADMIN.SOC.BUD./VR/ Lavica šatňová s operadlom  800x1500x400 P.23 chodba pri vcho
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Príloha č. 2  ku Kúpnej zmluve č. S 33/1-809 594-01/KZ18 
Zoznam technickej a inej dokumentácie ZSSK CARGO 

 

Odovzdanie  dokumentácie k Administratívno-sociálnej budovy pre 

Východnú a Kontajnerovú rampu 

 
Technické dokumentácie 

 

 

1. SO 301 Architektonické a stavebné riešenie – výkaz výmer   1 ks 

2. SO 301 Architektonické a stavebné riešenie  - Technická správa 1   1 ks 

3. SO 301 Architektonické a stavebné riešenie  - Technická správa 2   1 ks 

4. SO 301 Architektonické a stavebné riešenie  - Technická správa3   2 ks 

5. SO 301 Architektonické a stavebné riešenie – Statika    2 ks 

6. SO 301 Vnútorné silnoprúdové rozvody      4 ks 

7. SO 301 Zdravotná technika        4 ks 

8. SO 301 Meranie a regulácia        2 ks 

9. SO 301 Vzduchotechnika – projekt pre stavebné povolenie   1 ks 

10. SO 301 Elektroinštalácia a bleskozvod      1 ks 

11. SO 301 Plynová kotolňa - meranie a regulácia     4 ks 

12. SO 302 Kanalizácia dažďová        4 ks 

13. SO 303 Kanalizácia splašková       1 ks 

14. SO 304 Malá čistiareň        1ks 

15. SO 305 Prečerpávacia stanica a tlaková kanalizácia     1 ks 

16. SO 306 Projekt plynovej inštalácie – Plynová prípojka    4 ks 

17. SO 307 Ochrana kábla VN        4 ks 

18. SO 308 Spevnené plochy        4 ks 

19. SO 309 Terénne úpravy        4 ks 

20. SO 310 Elektrické rozvody NN       4 ks 

21. SO 311 Vodovod pitný        5 ks 

22. SO 312 Preložka elektrických rozvodov NN     4 ks 

23. SO 320 Kanalizácia – technická správa                            1 ks 

24. PS 201 Miestna kabelizácia        4 ks 

25. PS 200  Štruktúrovaná kabeláž       4 ks 

26. Projekt plynovej inštalácie – Plynová inštalácia     4 ks 

27. Projekt plynovej inštalácie – prípojka plynu, stavebné povolenie   1 ks 

28. Projekt ústredného kúrenia        3 ks 

29. Projekt pre realizácie stavby – vzduchotechnika     2 ks 

30. Celkové náklady stavby        2 ks 

31. Dokumentácia pre stavebné povolenie – požiarna ochrana, sprievodná správa 2 ks 

32. Dokumentácia pre stavebné povolenie – požiarna ochrana, technická správa 1 ks 

33. Dokumentácia pre stavebné povolenie – F.POV     1 ks 

34. Dokumentácia územného rozhodnutia      1 ks 

35. Napojenie na skupinový vonkajší vodovod – situácia    1 ks 

36. Porealizačné zameranie –technická správa      1 ks 

37. Výsledky geotechnického prieskumu      1 ks 

38. Dokumentácie pre stavebné povolenie – I .doklady     1 ks 

39. Dokumenty - Užívacie povolenie – kópia rozhodnutia 

40. REVÍZNA KNIHA plynového zariadenia 

41. Doklady vydané v priebehu užívania - Revízne správy PZ a EZ, protokoly, kontroly 

a prehliadky PZ a pod. 

      SO 301 STATIKA betónová konštrukcia 



Príloha č. 3 Kúpnej zmluvy č. S 33/1-809 594-01/KZ18: ZMLUVA O UZAVRETÍ BUDÚCEJ NÁJOMNEJ 
ZMLUVY (ďalej len "Zmluva") je uzavretá podľa § 289 a nasl. Obchodného zákonníka v spojení s ust. § 3 zákona        

č. 116/1990 Zb. o nájme a podnájme nebytových priestorov: 

MEDZI: 

(1) BULK TRANSSHIPMENT SLOVAKIA, a. s. so sídlom Železničná 1, 076 43 Čierna nad Tisou,  
Slovenská republika, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu v Košice I, oddiel: Sa, vložka 
číslo: 1525/V, IČO: 36 774 278, IČ DPH: SK2022372000, v zastúpení: Ing. Pavel Šuťák, predseda 
predstavenstva a generálny riaditeľ a Ing. Miroslav Hopta, podpredseda predstavenstva (ďalej len 
„Budúci prenajímateľ“), a 

(2) Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a. s., so sídlom Drieňová 24, 820 09 Bratislava,  
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 3496/B, IČO: 
35 914 921, DIČ:2021920065, IČ DPH: SK2021920065, v zastúpení: Ing. Martin Vozár, MBA, 
predseda predstavenstva a generálny riaditeľ a Ing. Ľubomír Kuťka, člen predstavenstva (ďalej len 
„Budúci nájomca“), 

  (ďalej spoločne aj „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná strana“). 

VZHĽADOM NA TO, ŽE: 

(A) Budúci prenajímateľ má záujem prenajať Budúcemu nájomcovi po rekonštrukcii Administratívno- 
sociálnej budovy nebytové priestory v tejto budove, a 

(B) Budúci nájomca má záujem o nájom nebytových priestorov za podmienok dohodnutých touto 

Zmluvou,  
 

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO: 

1. DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

1.1 Definície 
 
Nasledujúce slová/slovné spojenia uvedené v Zmluve s veľkým začiatočným písmenom majú 
v Zmluve v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovný význam: 

Administratívno–sociálna budova - administratívno-sociálna budova, súpisné číslo 434, 
postavená na pozemku parc. C-KN č. 541/2 v katastrálnom území Čierna nad Tisou vrátane 
príslušenstva budovy (prípojky inžinierskych sietí). 

Budúca nájomná zmluva - zmluva o nájme nebytových priestorov uzatvorená medzi Budúcim 
prenajímateľom a Budúcim nájomcom v súlade s čl. 3 Zmluvy a minimálne s obsahom určeným 
v čl. 2 Zmluvy. 

Budúci predmet nájmu - nebytové priestory nachádzajúce sa v zrekonštruovanej Administratívno-
sociálnej budove, ktoré sa Budúci prenajímateľ zaväzuje prenajať Budúcemu nájomcovi Budúcou 
nájomnou zmluvou a to za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve a Budúcej nájomnej zmluve. 
Zmluvné strany sa dohodli, že Budúcim predmetom nájmu budú nebytové priestory v rozsahu  
vymedzenom v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa pri uzavretí Budúcej nájomnej zmluvy 
môžu vzájomne dohodnúť aj na inom (menšom) rozsahu Budúceho predmetu nájmu. 

Dôverné informácie - všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo 
akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia: 

(i)  ktoré sa týkajú Zmluvy a jej plnenia (najmä Zmluva, informácie o právach 
a povinnostiach Zmluvných strán ako i informácie o cene); 
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(ii)  ktoré sa týkajú Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, 
hospodárskych výsledkoch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné 
informácie, informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach                   
a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, know-how, 
hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa 
predmetov chránených právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva 
a všetky ďalšie informácie o Zmluvnej strane); 

(iii) ktoré sa týkajú zamestnancov Zmluvných strán (osobné údaje). 

DPH - daň z pridanej hodnoty tak ako je definovaná a upravená všeobecne záväznými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky. 

Obchodný zákonník - zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 

Pracovný deň - deň, ktorý nie je sobotou, nedeľou ani dňom pracovného pokoja ani dňom 
pracovného voľna v Slovenskej republike.  

  

1.2. Výkladové pravidlá 
 
Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú aplikovateľné vo vzťahu k predmetu Zmluvy, takéto 
ustanovenia sa na daný prípad nepoužijú.  

1.3. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú všetky jej prílohy. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sa stávajú 
aj písomné dodatky, ktoré Zmluvné strany podpíšu po vzájomnej dohode po uzavretí tejto Zmluvy. 

 

2. PREDMET ZMLUVY  

Predmetom tejto Zmluvy je záväzok ktorejkoľvek Zmluvnej strany (vyzvaná Zmluvná strana) 
uzatvoriť s druhou Zmluvnou stranou (vyzývajúca Zmluvná strana) v lehote uvedenej v čl. 3, 
v odseku 3.2. tejto Zmluvy a za podmienok stanovených v čl. 2 tejto Zmluvy Budúcu nájomnú 
zmluvu, ktorá bude mať najmä, ale nie výlučne, nasledovný obsah:  

 

(a) Predmet Budúcej nájomnej zmluvy a účel nájmu: predmetom Budúcej nájomnej zmluvy 
bude záväzok Budúceho prenajímateľa dať do užívania (nájmu) Budúcemu nájomcovi 
Budúci predmet nájmu a to na účel využitia ako administratívne a sociálne priestory pre 
zamestnancov Budúceho nájomcu a záväzok Budúceho nájomcu uhrádzať za to 
dohodnuté nájomné. Rozsah Budúceho predmetu nájmu v m² bude špecifikovaný 
v Budúcej nájomnej zmluve s prihliadnutím na vykonané rekonštrukčné práce, ktoré bude 
v Administratívno-sociálnej budove realizovať Budúci prenajímateľ. 

(b) Výška a splatnosť nájomného a spôsob jeho platenia: Budúci prenajímateľ prenajme 
nebytové priestory Budúcemu nájomcovi za nájomné vo výške 30,- EUR/m²/rok bez DPH, 
táto výška je maximálna a Zmluvné strany sa v Budúcej nájomnej zmluve môžu dohodnúť 
aj na nižšom nájomnom. K nájomnému bude uplatnená DPH v zmysle príslušných 
všeobecne záväzných právnych predpisov. Nájomné bude hradené mesačne pozadu na 
základe Budúcim prenajímateľom vystavenej faktúry. Faktúra bude vystavená do piatich 
pracovných dní kalendárneho mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, za ktorý sa nájomné 
fakturuje. Splatnosť faktúry je 21 dní odo dňa jej vystavenia Budúcim prenajímateľom. 
Okrem nájomného a platieb podľa písm. c) a g) tohto článku Zmluvy nebude Budúci 
prenajímateľ v súvislosti s užívaním Budúceho predmetu nájmu Budúcim nájomcom 
oprávnený účtovať Budúcemu nájomcovi žiadne ďalšie platby, ak sa Zmluvné strany 
dodatočne nedohodnú písomne inak; tým nie je dotknutý prípadný nárok Budúceho 
prenajímateľa na náhradu škody spôsobenú porušením povinností Budúceho nájomcu. 

(c) Služby spojené s užívaním Budúceho predmetu nájmu, ktoré nie sú súčasťou 
dohodnutého nájomného: Budúci nájomca sa zaväzuje spolu s nájomným uhrádzať 
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platby za služby spojené s užívaním Budúceho predmetu nájmu uvedené v bodoch (i) až 
(iv) nižšie, ktoré nebudú zahrnuté v nájomnom. Platby za služby majú charakter 
refakturácie nákladov vynaložených Budúcim prenajímateľom voči svojim externým 
dodávateľom služieb. 

(i) Náklady na dodávku vody a odvod odpadových vôd (vodné, stočné) a na dodávku 
elektrickej energie v priestoroch výlučne užívaných Budúcim nájomcom budú 
určené na základe reálnej spotreby odmeranej na príslušnom podružnom meracom 
zariadení. 

(ii) Spoločné prevádzkové náklady na upratovanie spoločne užívaných priestorov 
a náklady na energie podľa predchádzajúceho bodu (i), ktoré vzniknú v rámci 
užívania spoločne užívaných priestorov Administratívno-sociálnej budovy, budú 
určené pomerom podľa Prílohy č. 1 špecifikovanom v časti „rozdelenie plôch pre 
výpočet nákladov“.  

(iii) Náklady na dodávku plynu na zabezpečenie vykurovania Administratívno-sociálnej 
budovy budú rozpočítané podľa nameranej spotreby tepla na pomerových 
meračoch tepla inštalovaných v jednotlivých vykurovaných priestoroch.  

(iv) Náklady na likvidáciu a odvoz komunálneho odpadu budú určené podľa počtu 
osôb, ktoré skutočne užívajú priestory tvoriace Budúci predmet nájmu. 

Budúci prenajímateľ vystaví a odovzdá Budúcemu nájomcovi ku dňu uzavretia Budúcej 
nájomnej zmluvy zálohový predpis preddavkových mesačných platieb za služby uvedené 
v bodoch (i) až (iv) tohto ustanovenia Zmluvy. Zálohový predpis bude obsahovať rozpis 
jednotlivých služieb spojených s užívaním Budúceho predmetu nájmu a spoločných 
prevádzkových nákladov spolu s uvedením výšky preddavkových mesačných platieb za 
tieto služby. Faktúry na preddavkové mesačné platby podľa zálohového predpisu za služby 
uvedené v bodoch (i) až (iv) tohto ustanovenia Zmluvy bude Budúci prenajímateľ 
vystavovať  vždy najneskôr do 5. pracovného dňa príslušného kalendárneho mesiaca. 
Splatnosť faktúr je 21 dní odo dňa ich vystavenia. 

Budúci prenajímateľ bude povinný vykonať a predložiť Budúcemu nájomcovi vyúčtovania 
skutočných nákladov za užívanie služieb (dodávok) uvedených v bodoch (i) až (iv) tohto 
ustanovenia Zmluvy, spojených s užívaním Budúceho predmetu nájmu, prostredníctvom 
vyúčtovacích faktúr (dobropisu/ťarchopisu) v jednotkových cenách, aké mu budú účtované 
za strany dodávateľov týchto služieb (dodávok). Vzniknutý preplatok/nedoplatok 
z vyúčtovaní bude splatný do 30 dní od vystavenia vyúčtovacej faktúry. Jednotlivé 
vyúčtovania predloží Budúci prenajímateľ Budúcemu nájomcovi do piatich pracovných dní 
odo dňa doručenia predmetných vyúčtovaní zo strany dodávateľov služieb (dodávok).  

(d) Doba nájmu: Budúca nájomná zmluva bude uzavretá na dobu neurčitú. Budúci 
prenajímateľ protokolárne odovzdá Budúci predmet nájmu do užívania Budúcemu 
nájomcovi bez zbytočného odkladu po uzavretí Budúcej nájomnej zmluvy. 

(e) Skončenie nájmu: (i) písomnou dohodou zmluvných strán, (ii) Budúci prenajímateľ bude 
oprávnený skončiť nájom výpoveďou z dôvodov stanovených v ust. § 9 ods. 2 zákona č. 
116/1990 Zb. o nájme a podnájme nebytových priestorov, a to s výpovednou dobou 3 
mesiace, (iii) kedykoľvek po uplynutí troch rokov odo dňa nadobudnutia účinnosti Budúcej 
nájomnej zmluvy bude Budúci prenajímateľ oprávnený skončiť nájom výpoveďou aj bez 
uvedenia dôvodov, a to s výpovednou dobou jedeného roka, (iv) kedykoľvek po uplynutí 
troch rokov odo dňa nadobudnutia účinnosti Budúcej nájomnej zmluvy bude Budúci 
nájomca oprávnený skončiť nájom výpoveďou aj bez uvedenia dôvodov, a to s výpovednou 
dobou 6 mesiacov, (v) iným spôsobom stanoveným príslušnými právnymi predpismi. 

(f) Výpovedná doba: výpovedná doba začne plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúcim po 
mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená. 
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(g) Úpravy a opravy Budúceho predmetu nájmu: Budúci nájomca bude oprávnený 
vykonávať stavebné úpravy Budúceho predmetu nájmu iba s predchádzajúcim súhlasom 
Budúceho prenajímateľa. V prípade stavebných úprav Budúceho predmetu nájmu alebo 
zabudovania zariadení, ktoré nie sú demontovateľné, sa Zmluvné strany pre každý 
konkrétny prípad dohodnú, ktorá z nich bude tieto úpravy počas doby trvania nájmu viesť 
vo svojom účtovníctve a účtovne odpisovať a taktiež sa osobitne dohodnú aj podmienky 
pre vysporiadanie týchto investícii po skončení nájmu. Potrebu akejkoľvek opravy 
Budúceho predmetu nájmu bude Budúci nájomca povinný bezodkladne oznámiť 
Budúcemu prenajímateľovi. Ak náklady na túto opravu neprekročia v každom jednotlivom 
prípade sumu 300,- Eur (slovom: tristo eur) bez DPH, vykoná opravu na vlastné náklady 
Budúci nájomca, nie však skôr, ako bude informovať Budúceho prenajímateľa o potrebe 
tejto opravy. Ak náklady na jednotlivú opravu budú vyššie ako 300,- Eur (slovom: tristo eur) 
bez DPH, tieto náklady v celom rozsahu znáša Budúci prenajímateľ. Opravy, ku ktorým je 
povinný Budúci prenajímateľ, zabezpečí Budúci prenajímateľ ich vykonanie bez 
zbytočného odkladu. Ak potreba opravy vznikla porušením povinností Budúceho nájomcu, 
je Budúci prenajímateľ oprávnený požadovať od Budúceho nájomcu náhradu nákladov 
vynaložených na túto opravu. Budúci prenajímateľ bude zabezpečovať na vlastné náklady 
revízie a údržbu všetkých zariadení Administratívno-sociálnej budovy, ktoré v zmysle 
platnej legislatívy podliehajú revíziám, s výnimkou zariadení vnesených do Budúceho 
predmetu nájmu Budúcim nájomcom, ktorých revízie a údržbu si zabezpečí na vlastné 
náklady Budúci nájomca. 

(h) Prístup k Budúcemu predmetu nájmu: Budúci prenajímateľ sa zaväzuje umožniť 
Budúcemu nájomcovi bezproblémový prístup k Budúcemu predmetu nájmu cez pozemky, 
ktoré sú vo vlastníctve Budúceho prenajímateľa a za tým účelom sa mu zaväzuje umožniť 
využívať príslušné vnútroareálové komunikácie, ktoré sú vo vlastníctve Budúceho 
prenajímateľa, pričom za umožnenie ich využívania a za zabezpečovanie ich údržby si 
nebude voči Budúcemu nájomcovi uplatňovať žiadne osobitné nároky na poskytnutie 
peňažného alebo nepeňažného plnenia. Budúci nájomca sa zaväzuje užívať vyššie 
uvedené pozemky a komunikácie výlučne za účelom prístupu k Budúcemu predmetu 
nájmu. 

 
3. UZATVORENIE BUDÚCEJ NÁJOMNEJ ZMLUVY 

3.1. Zmluvné strany sa zaväzujú uzatvoriť Budúcu nájomnú zmluvu najneskôr do 31.03.2019. Zmluvné 
strany sa dohodli, že odkladacou podmienkou uzatvorenia Budúcej nájomnej zmluvy je 
zrekonštruovanie nebytových priestorov Budúcim prenajímateľom a to v rozsahu a podľa 
špecifikácie, ktorá vyplýva z Prílohy č. 2 tejto Zmluvy, a následné  vydanie kolaudačného 
rozhodnutia (resp. rozhodnutia o predčasnom užívaní stavby), ktorým bude povolené užívanie 
Nebytových priestorov, a to do 31.12.2018. Budúci prenajímateľ sa zaväzuje o vydaní 
kolaudačného rozhodnutia (resp. rozhodnutia o predčasnom užívaní stavby) písomne informovať 
Budúceho nájomcu a k písomnému oznámeniu je povinný priložiť kópiu právoplatného 
kolaudačného rozhodnutia (resp. rozhodnutia o predčasnom užívaní stavby), a to najneskôr do 15 
kalendárnych dní od dňa nadobudnutia právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia, resp. rozhodnutia 
o predčasnom užívaní. 

  
3.2.   Po splnení odkladacej podmienky uvedenej v bode 3.1. Zmluvy, je ktorákoľvek Zmluvná strana 

oprávnená v lehote 30 (tridsať) dní odo dňa doručenia kópie právoplatného kolaudačného 
rozhodnutia (resp. rozhodnutia o predčasnom užívaní stavby) Budúcemu nájomcovi zaslať druhej 
Zmluvnej strane písomnú výzvu na uzatvorenie Budúcej nájomnej zmluvy. Súčasťou výzvy musí 
byť aj návrh Budúcej nájomnej zmluvy, ktorý musí obsahovať podmienky dohodnuté v čl. 2 Zmluvy. 
Zmluvné strany sa zaväzujú uzatvoriť Budúcu nájomnú zmluvu najneskôr do 30 (tridsať) dní odo 
dňa doručenia písomnej výzvy na uzatvorenie Budúcej nájomnej zmluvy podľa tohto bodu, avšak 
najneskôr do 31.03.2019. 

3.3. V prípade, že ani jedna zo Zmluvných strán nedoručí druhej Zmluvnej strane výzvu na uzatvorenie 
Budúcej nájomnej zmluvy do 30 (tridsať) dní odo dňa doručenia kópie kolaudačného rozhodnutia 
Budúcemu nájomcovi v súlade s touto Zmluvou, avšak najneskôr do 31.03.2019, záväzok 
Zmluvných strán uzatvoriť Budúcu nájomnú zmluvu v celom rozsahu zaniká; uvedený termín 
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dokedy sa najneskôr Zmluvné strany zaviazali doručiť druhej Zmluvnej strane výzvu na uzavretie 
Budúcej nájomnej zmluvy (31.03.2019) sa predlžuje o počet dní omeškania Budúceho 
prenajímateľa s doručením kópie kolaudačného rozhodnutia (resp. rozhodnutia o predčasnom 
užívaní stavby) Budúcemu nájomcovi. 

3.4. Každá Zmluvná strana znáša svoje náklady vynaložené v súvislosti s touto Zmluvou a uzatvorením 
Budúcej nájomnej zmluvy.  

 
4. DÔVERNÉ INFORMÁCIE A MLČANLIVOSŤ 

4.1. Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným 
spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe a/alebo 
v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu byť použité výhradne na účely plnenia predmetu Zmluvy. 
Zmluvné strany sa zaväzujú Dôverné informácie ako aj všetky informácie poskytnuté, odovzdané, 
oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané Zmluvnými stranami na 
základe Zmluvy a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou udržiavať v prísnej tajnosti, zachovávať 
o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, stratou 
a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy.  

4.2. Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 
strany Dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, 
rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu Zmluvy, a to ani po ukončení 
platnosti a účinnosti Zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia/ odovzdania/ oznámenia/ 
sprístupnenia odborným poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, daňových 
a iných poradcov, alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou povinnosťou 
mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať mlčanlivosť na 
základe písomnej dohody so Zmluvnou stranou. 

4.3. Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na 
informácie, ktoré: 

a) boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe poskytnutých 
podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 

b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 
prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci.  

4.4. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií 
a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách podľa všeobecne platných, 
zaužívaných a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie a zachovávanie 
povinnosti mlčanlivosti o takýchto informáciách. 

4.5. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií 
a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich zamestnancov, 
štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných orgánov, 
zástupcov, splnomocnencov, subdodávateľov ako i iných spolupracujúcich tretích osôb, pokiaľ im 
takéto Dôverné informácie boli poskytnuté, odovzdané, oznámené a/alebo sprístupnené v súlade 
so Zmluvou. 

 
4.6. Zmluvné stany sa navzájom zaväzujú zachovávať platnými právnymi predpismi stanovené 

povinnosti vo vzťahu k ochrane osobných údajov, ktoré získajú a budú na základe tejto Zmluvy 
alebo v súvislosti s jej plnením spracúvať.   

 

5.        ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  

5.1. Táto Zmluva, dokumenty v nej uvedené a všetky zmluvy, ktoré Zmluvné strany uzavrú na základe 
tejto Zmluvy, obsahujú celú dohodu Zmluvných strán týkajúcu sa transakcií zamýšľaných touto 
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Zmluvou a nahrádzajú všetky predchádzajúce ústne alebo písomné dohody Zmluvných strán 
týkajúce sa týchto transakcií.  

5.2. Všetky oznámenia, požiadavky, výzvy alebo návrhy súvisiace alebo predpokladané touto Zmluvou 
(ďalej len „Korešpondencia“) musia byť urobené v písomnej forme a budú doručované osobne, 
kuriérom alebo doporučenou poštou. Korešpondencia sa považuje za doručenú: (i) momentom 
prevzatia alebo odmietnutia prevziať Korešpondenciu alebo (ii) v deň kedy sa Korešpondencia vráti 
odosielateľovi späť ako nedoručená, a to aj v prípade, ak sa adresát o jej doručovaní nedozvedel. 
Všetka Korešpondencia a ostatná komunikácia bude adresovaná na adresy sídiel Zmluvných strán 
uvedené v záhlaví tejto Zmluvy, prípadne na iné adresy, ktoré si Zmluvné strany písomne oznámia. 

5.3. Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že použitie 
akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej 
republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo 
meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia 
Zmluvy a/alebo dokumentov vzniknutých na jej základe. 

5.4. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne zo Zmluvy alebo 
v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej 
uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne vzájomnými 
rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak sa takýto spor, 
nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán do 30 
(tridsať) dní od ich začatia, je ktorákoľvek zo Zmluvných strán oprávnená podať žalobu na príslušný 
súd v Slovenskej republike. 

5.5. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť v deň 
nasledujúci po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR podľa 
osobitného predpisu, v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

 
5.6. Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných strán formou 

písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve, podpísaných obidvoma Zmluvnými 
stranami. 

5.7.  Zmluva sa vyhotovuje v 4 (štyroch) rovnopisoch v slovenskom jazyku s platnosťou originálu, pričom 
každá zo Zmluvných strán obdrží 2 (dva) rovnopisy. 

5.8. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich zmluvná 
voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že Zmluvu uzatvorili 
na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavili určito a zrozumiteľne, Zmluvu 
uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani 
v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, obsahu Zmluvy porozumeli a na 
znak súhlasu s obsahom Zmluvy ju prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpísali. 

 

---NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA--- 
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PODPISOVÁ STRANA 
(Zmluva o uzavretí budúcej nájomnej zmluvy – Administratívno-sociálna budova Čierna nad Tisou) 

 

V ....................................    V ..............................................  

Dňa .................................    Dňa........................................... 

 

BUDÚCI NÁJOMCA:      BUDÚCI PRENAJÍMATEĽ:  

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a. s.  BULK TRANSSHIPMENT SLOVAKIA, a. s. 

   

   
Ing. Martin Vozár, MBA   

predseda predstavenstva  

a generálny riaditeľ 

 Ing.  Pavel Šuťák,  

predseda predstavenstva  

a generálny riaditeľ 

 Ing. Ľubomír Kuťka 

 člen predstavenstva 

 Ing. Miroslav Hopta  

podpredseda predstavenstva  

 

 



Príloha č. 1

ku Zmluve o uzavretí budúcej nájomnej zmluvy

(Administratívno-sociálna budova, Čierna nad Tisou) 

č.m. popis miestnosti podlah. plocha m.j. užívateľ

1.01 závetrie a schodisko 7,36 m2 spoločné

1.02 chodba 7,55 m2 spoločné

1.03 wc - SBS 4,72 m2 ZSSK CARGO

1.04 miestnosť SBS 11,80 m2 ZSSK CARGO

1.05 kotolňa 11,83 m2 spoločné

1.06 chodba 13,20 m2 spoločné

1.07 denná miestnosť 16,38 m2 ZSSK CARGO

1.08 chodba 6,76 m2 BTS

1.09 sušiareň 9,72 m2 BTS

1.10 chodba 7,39 m2 spoločné

1.11 schodisko 11,96 m2 spoločné

1.12 šatňa čistá - muži 45,57 m2 BTS

1.13 šatňa špinavá - muži 9,18 m2 BTS

1.14 pisoár 4,38 m2 BTS

1.15 wc - muži 1,08 m2 BTS

1.16 wc - muži 1,02 m2 BTS

1.17 umývarka, sprcha - muži 11,59 m2 BTS

1.18 šatňa špinavá - muži 50,24 m2 BTS

1.19 chodba 17,98 m2 ZSSK CARGO

1.20 upratovačka 6,36 m2 spoločné

1.21 pisoár 7,67 m2 ZSSK CARGO

1.22 wc - muži 1,19 m2 ZSSK CARGO

1.23 wc - muži 1,25 m2 ZSSK CARGO

1.24 šatňa čistá - muži 64,50 m2 ZSSK CARGO

1.25 umývarka, sprcha - muži 25,56 m2 ZSSK CARGO

1.26

1.27 šatňa špinavá - muži 86,23 m2 ZSSK CARGO

1.28 šatňa bagristi, žeriavnici 25,20 m2 ZSSK CARGO

1.29 sušiareň 21,81 m2 ZSSK CARGO

1.30 zádverie 2,31 m2 ZSSK CARGO

1.31 Závetrie a schodisko 3,05 m2 ZSSK CARGO

1.32 vonkajšia podesta a schodisko 2,88 m2 spoločné

SPOLU 1.N.P. 497,72 m2

č.m. popis miestnosti podlah. plocha m.j. užívateľ

2.01 schodisko 11,96 m2 spoločné

2.02 chodba 36,37 m2 spoločné

2.03 kancelária 20,40 m2 BTS

2.04 miestnosť OZT 6,16 m2 spoločné

2.05 WC 4,03 m2 BTS

2.06 kancelária 19,89 m2 BTS

2.07 denná miestnosť 12,24 m2 spoločné

2.08 kancelária 26,48 m2 ZSSK CARGO

2.09 šatňa - ženy 25,99 m2 ZSSK CARGO

2.10 umyvárka, sprchy - ženy 8,47 m2 ZSSK CARGO

2.11 wc - ženy 2,11 m2 ZSSK CARGO

2.12 wc - muži 1,80 m2 ZSSK CARGO

2.13

2.14 umyvárka, sprchy - muži 8,23 m2 ZSSK CARGO

2.15 šatňa - muži 14,18 m2 ZSSK CARGO

2.16 šatňa a denná miest. posunovači 19,76 m2 ZSSK CARGO

SPOLU 2.N.P. 218,07 m2

Spolu podlahová plocha budovy 715,79 m2

Rozdelenie plôch: 135,26 m2 spoločné

396,67 m2 ZSSK CARGO

183,86 m2 BTS

Rozdelenie plôch pre výpočet nákladov: 464,3 m2 ZSSK CARGO+1/2 spoločné

251,49 m2 BTS+1/2 spoločné
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Číslo Název Plocha Povrchová úprava podlahy

1.01 ZAVETRIE A SCHODISKO 7,36 m²
1.02 CHODBA 7,55 m²
1.03 WC 4,72 m²
1.04 SBS 11,80 m²
1.05 KOTOLŇA 11,83 m²
1.06 CHODBA 13,20 m²
1.07 DENNÁ MIESTNOSŤ 16,38 m²
1.08 CHODBA 6,76 m²
1.09 SUŠIAREŇ 9,72 m²
1.10 CHODBA 7,39 m²
1.11 SCHODISKO 11,96 m²
1.12 ŠATŇA -ČISTÁ - MUŽI 45,57 m²
1.13 ŠATŇA -ČISTÁ - MUŽI 9,18 m²
1.14 PISOÁR 4,38 m²
1.15 WC - MUŽI 1,08 m²
1.16 WC - MUŽI 1,02 m²
1.17 UMYVÁRKA-SPRCHA - MUŽI 11,59 m²
1.18 ŠATŇA - ŠPINAVÁ - MUŽI 50,24 m²
1.19 CHODBA 17,98 m²
1.20 UPRATOVAČKA 6,36 m²
1.21 PISOÁR 7,67 m²
1.22 WC - MUŽI 1,19 m²
1.23 WC - MUŽI 1,25 m²
1.24 ŠATŇA -ČISTÁ - MUŽI 64,50 m²
1.25 UMYVÁRKA-SPRCHY - MUŽI 25,56 m²
1.27 ŠATŇA - ŠPINAVÁ - MUŽI 86,23 m²
1.28 ŠATŇA - BAGRISTI ŽERIAVNICI 25,20 m²
1.29 SUŠIAREŇ 21,81 m²
1.30 ZADVERIE 2,31 m²

UPOZORNENIE pre sadrokartónové steny v hygienických zariadeniach:
Použiť CW profily + 2x zelené sadrokartónové dosky, vhodné na použitie v interiérových
priestoroch s vyššou relatívnou vlhkosťou,  t.j. do 75% pri 20°C alebo v priestoroch s 85%
vlhkosťou po dobu kratšiu ako 10 hodín denne a v priestoroch, ktoré sú 100% vlhké, avšak po
dobu kratšiu ako 2 hodiny denne.

PRESTUPY CEZ KONŠTRUKCIE PRE ROZVODY ZDRAVOTECHNIKY, VZDUCHOTECHNIKY, ÚSTREDNÉHO
VYKUROVANIA - REALIZOVAŤ PODLA ČASTI PD PROFESIÍ

P6 Keram. dl.protišmyk.ext.
P1

P5 Keram. dl. schodisková-int.

1.31 ZAVETRIE A SCHODISKO 3,05 m² P6

Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová

P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová
P1 Liata podlaha epoxidová

1.32 VONK.PODESTA A SCHODISKO 2,88 m² P6
Keram. dl.protišmyk.ext.
Keram. dl.protišmyk.ext.

Povrch. úprava stien

MVC,
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Výkaz miestností 2.N.P.

Číslo Název Plocha Povrchová úprava podlahy

2.01 SCHODISKO 11,96 m²
2.02 CHODBA 36,37 m²
2.03 KANCELÁRIA 20,40 m²
2.04 MIESTNOSŤ OZT 6,16 m²
2.05 WC 4,03 m²
2.06 KANCELÁRIA 19,89 m²
2.07 DENNÁ MIESTNOSŤ 12,24 m²
2.08 KANCELÁRIA 26,48 m²
2.09 ŠATŇA - ŽENY 25,99 m²
2.10 UMYVÁRKA-SPRCHA -ŽENY 8,47 m²
2.11 WC - ŽENY 2,11 m²
2.12 WC - MUŽI 1,80 m²
2.14 UMYVÁRKA-SPRCHA - MUŽI 8,23 m²
2.15 ŠATŇA - MUŽI 14,18 m²
2.16 ŠATŇA A DEN. MIEST.- POSUNOVAČI 19,76 m²

UPOZORNENIE pre sadrokartónové steny v hygienických zariadeniach:
Použiť CW profily + 2x zelené sadrokartónové dosky, vhodné na použitie v interiérových
priestoroch s vyššou relatívnou vlhkosťou,  t.j. do 75% pri 20°C alebo v priestoroch s 85%
vlhkosťou po dobu kratšiu ako 10 hodín denne a v priestoroch, ktoré sú 100% vlhké, avšak po
dobu kratšiu ako 2 hodiny denne.

PRESTUPY CEZ KONŠTRUKCIE PRE ROZVODY ZDRAVOTECHNIKY, VZDUCHOTECHNIKY, ÚSTREDNÉHO
VYKUROVANIA - REALIZOVAŤ PODLA ČASTI PD PROFESIÍ

P5 Keramická dlažba schodisková
P5 Keramická dlažba veľkoformátová
P4 Laminátová podlaha
P3 Keramická dlažba veľkoformátová
P3 Keramická dlažba veľkoformátová
P4 Laminátová podlaha
P4 Laminátová podlaha
P4 Laminátová podlaha
P2 Keramická dlažba veľkoformátová
P2 Keramická dlažba veľkoformátová
P2 Keramická dlažba veľkoformátová
P2 Keramická dlažba veľkoformátová
P2 Keramická dlažba veľkoformátová
P2 Keramická dlažba veľkoformátová
P2, P3 Keramická dlažba veľkoformát.

náter umyv.olejový, v=1,8m, malbaMVC,
MVC,

Povrch. úprava stien

náter umyv.olejový, v=1,8m, malbaMVC,
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náter epoxidový, v=3,0mMVC,

náter epoxidový, v=3,0mMVC,
náter epoxidový, v=3,0mMVC,
náter epoxidový, v=3,0mMVC,

náter epoxidový, v=3,0mMVC,

MVC,
náter umyv.olejový, v=1,8m, malbaMVC,

malbaMVC,

malba

malba
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Príloha č. 2 
ku Zmluve o uzavretí budúcej nájomnej zmluvy 
(Administratívno-sociálna budova, Čierna nad Tisou)i 

 

 

POPIS ROZSAHU REKONŠTRUKCIE BUDOVY 

 

Účel objektu  
Ostáva nezmenený – sociálno-prevádzková budova , t.j. šatňové priestory s príslušnými hygienickými 
zariadeniami a kancelárie pre zamestnancov. 
 

Objekt budú zamestnanci využívať prevažne v 4-smennej prevádzke kde v jednej smene bude využitie 
objektu nasledovné: 
1-podlažná časť - 1.N.P.  20 osôb /smenu 
2-podlažná časť - 1.N.P.   13 osôb /smenu 
2-podlažná časť - 2.N.P.   9 osôb /smenu 
 
Spolu v jednej smene bude prítomných 42 osôb.  
 
Rekapitulácia osôb 
 
  1-podlažná časť - 1.N.P.  

mm.
č 

 
názov miestnosti 

muži 
/ženy 

počet 
skriniek 

počet  
osôb na 
smenu 

 
prac. zaradenie 

prac. 
zara
d. 

počet 
smien 

1
.20 

miestnosť 
upratovačky 

Ž - 1 upratovačka ES 2 

1
.24 

šatňa čistá 
prekládkoví robotníci 

M 56 4 
10 

robotníci  
robotníci 

OTM 
RO 

4 

1
.27 

šatňa špinavá 
prekládkoví robotníci 

M 56  
* 

robotníci  
robotníci 

OTM 
RO 

4 

1
.28 

šatňa vodiči- 
žeriavnici 

M 5 1 vodič-žeriavnik OTM 4 

1
.28 

šatňa vodiči- bagristi M 17 4 vodič PS –
bagrista 

RO 4 

   Počet osôb na 1 smenu:  20  
Poznámka:                   
*  -   šatňa špinavá  ( m.č.1.27)  – pre zamestnancov, ktorí používajú šatne čisté  – m.č.1.24 
 
  2-podlažná časť - 1.N.P. 

 
m.č 

 
názov miestnosti 

Muži 
/žen
y 

počet 
skriniek 

počet  
osôb na 
smenu 

 
 prac. zaradenie 

prac. 
zara
d. 

počet 
smien 

1.04 SBS M 4 2 bezp. služba ES 2 

1.12 
1.13 

šatňa čistá M 9 
14 
2 
5 
13 

2 
3 
2 
1 
3 

operátor  
strojník    
údržbár 
žeriavnik  
robotník 

PK-Z 
PK-Z 
PK-Z 
VR 
VR 

4 
4 
 
4 
4 

1.18 šatňa špinavá M 43  
** 

operátor  
strojník    
údržbár 
žeriavnik  
robotník 

PK-Z 
PK-Z 
PK-Z 
VR 
VR 

4 
4 
 
4 
4 

  Počet osôb na 1 smenu:  13  
Poznámka 

**   šatňa špinavá  ( m.č.1.18)  – pre zamestnancov, ktorí používajú šatne čisté  – m.č.1.12 a m.č. 1.13 
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  2-podlažná časť - 2.N.P.   

 
 
m.č 

 
názov miestnosti 

Muži 
/ženy 

počet 
skriniek 

počet  
osôb na 
smenu 

profesia prac. 
zara
d. 

počet 
smien 

2.03 archív - kancelária - - - - - - 

2.06 kancelária M  1 vedúci prekládky OTM 4 

2.08 kancelária M  5 skladníci  4 

2.09 šatňa  Ž 15 *** skladník RO 4 

2.15 šatňa M 7 *** majster prekládky OTM 4 

2.16 šatňa M 7 3 posunovači PO 4 

   Počet osôb na 1 smenu:  9  
Poznámka:                   
***    šatne - m.č. 2.09 a 2.15 sú pre zamestnancov z kancelárie – m.č.2.08 
 
Vysvetlivky: 
RO rudný obvod 
OTM obvod ťažkej mechanizácie 
PK-Z  PK Západ 
VR Východná rampa 
OLM Obvod ľahkej mech. a preč. komplexov 
PO Posunujúci obvod 
ES Externá služba 
 
Navrhovaný stav 
 
Predmetom rekonštrukcie je podľa projekčného návrhu zabezpečiť vhodnosť priestorov  pre jej ďalšie 
využívanie s pohľadu splnenia hygienických podmienok a to v nasledovnom rozsahu: 

- zmien dispozícií priestorov: šatňových, hygienických a kancelárskych, 
- návrh izolácie vnútorných stien proti zemnej vlhkosti, 
- výmena okien a dverí, 
- oprava vnútorných omietok, obkladov, náterov stien, 
- výmena podláh v upravovaných priestoroch, 
- podhľady (kazetové) v určených miestnostiach II.N.P., 
- výmena elektrickej inštalácie a osvetlenia, 
- výmena zdravotechnickej inštalácie, 
- štrukturovaná kabeláž vo vybraných priestoroch s dispozičným riešením novej miestnosti pre 

umiestnenie technológie ŽT a OZT, 
- nové riešenie vzduchotechniky v hygienických priestoroch (vzhľadom na zmenu polohy) , 
- výmena inštalácie kúrenia (vrátane zmeny polohy kotolne), 
- rekonštrukcia vonkajšej fasády, 
- zateplenie fasády na základe tepelnotechnického posudku, 
- doplnenie poškodených klampiarskych prvkov. 
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POPIS ROZSAHU REKONŠTRUKCIE BUDOVY 

 

Účel objektu  
Ostáva nezmenený – sociálno-prevádzková budova , t.j. šatňové priestory s príslušnými hygienickými 
zariadeniami a kancelárie pre zamestnancov. 
 

Objekt budú zamestnanci využívať prevažne v 4-smennej prevádzke kde v jednej smene bude využitie 
objektu nasledovné: 
1-podlažná časť - 1.N.P.  20 osôb /smenu 
2-podlažná časť - 1.N.P.   13 osôb /smenu 
2-podlažná časť - 2.N.P.   9 osôb /smenu 
 
Spolu v jednej smene bude prítomných 42 osôb.  
 
Rekapitulácia osôb 
 
  1-podlažná časť - 1.N.P.  

mm.
č 

 
názov miestnosti 

muži 
/ženy 

počet 
skriniek 

počet  
osôb na 
smenu 

 
prac. zaradenie 

prac. 
zara
d. 

počet 
smien 

1
.20 

miestnosť 
upratovačky 

Ž - 1 upratovačka ES 2 

1
.24 

šatňa čistá 
prekládkoví robotníci 

M 56 4 
10 

robotníci  
robotníci 

OTM 
RO 

4 

1
.27 

šatňa špinavá 
prekládkoví robotníci 

M 56  
* 

robotníci  
robotníci 

OTM 
RO 

4 

1
.28 

šatňa vodiči- 
žeriavnici 

M 5 1 vodič-žeriavnik OTM 4 

1
.28 

šatňa vodiči- bagristi M 17 4 vodič PS –
bagrista 

RO 4 

   Počet osôb na 1 smenu:  20  
Poznámka:                   
*  -   šatňa špinavá  ( m.č.1.27)  – pre zamestnancov, ktorí používajú šatne čisté  – m.č.1.24 
 
 
  2-podlažná časť - 1.N.P. 

 
m.č 

 
názov miestnosti 

Muži 
/žen
y 

počet 
skriniek 

počet  
osôb na 
smenu 

 
 prac. zaradenie 

prac. 
zara
d. 

počet 
smien 

1.04 SBS M 4 2 bezp. služba ES 2 

1.12 
1.13 

šatňa čistá M 9 
14 
2 
5 
13 

2 
3 
2 
1 
3 

operátor  
strojník    
údržbár 
žeriavnik  
robotník 

PK-Z 
PK-Z 
PK-Z 
VR 
VR 

4 
4 
 
4 
4 

1.18 šatňa špinavá M 43  
** 

operátor  
strojník    
údržbár 
žeriavnik  
robotník 

PK-Z 
PK-Z 
PK-Z 
VR 
VR 

4 
4 
 
4 
4 

  Počet osôb na 1 smenu:  13  
Poznámka 

**   šatňa špinavá  ( m.č.1.18)  – pre zamestnancov, ktorí používajú šatne čisté  – m.č.1.12 a m.č. 1.13 
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  2-podlažná časť - 2.N.P.   

 
 
m.č 

 
názov miestnosti 

Muži 
/ženy 

počet 
skriniek 

počet  
osôb na 
smenu 

profesia prac. 
zara
d. 

počet 
smien 

2.03 archív - kancelária - - - - - - 

2.06 kancelária M  1 vedúci prekládky OTM 4 

2.08 kancelária M  5 skladníci  4 

2.09 šatňa  Ž 15 *** skladník RO 4 

2.15 šatňa M 7 *** majster prekládky OTM 4 

2.16 šatňa M 7 3 posunovači PO 4 

   Počet osôb na 1 smenu:  9  
Poznámka:                   
***    šatne - m.č. 2.09 a 2.15 sú pre zamestnancov z kancelárie – m.č.2.08 
 
Vysvetlivky: 
RO rudný obvod 
OTM obvod ťažkej mechanizácie 
PK-Z  PK Západ 
VR Východná rampa 
OLM Obvod ľahkej mech. a preč. komplexov 
PO Posunujúci obvod 
ES Externá služba 
 
Navrhovaný stav 
 
Predmetom rekonštrukcie je podľa projekčného návrhu zabezpečiť vhodnosť priestorov  pre jej ďalšie 
využívanie s pohľadu splnenia hygienických podmienok a to v nasledovnom rozsahu: 

- zmien dispozícií priestorov: šatňových, hygienických a kancelárskych, 
- návrh izolácie vnútorných stien proti zemnej vlhkosti, 
- výmena okien a dverí, 
- oprava vnútorných omietok, obkladov, náterov stien, 
- výmena podláh v upravovaných priestoroch, 
- podhľady (kazetové) v určených miestnostiach II.N.P., 
- výmena elektrickej inštalácie a osvetlenia, 
- výmena zdravotechnickej inštalácie, 
- štrukturovaná kabeláž vo vybraných priestoroch s dispozičným riešením novej miestnosti pre 

umiestnenie technológie ŽT a OZT, 
- nové riešenie vzduchotechniky v hygienických priestoroch (vzhľadom na zmenu polohy) , 
- výmena inštalácie kúrenia (vrátane zmeny polohy kotolne), 
- rekonštrukcia vonkajšej fasády, 
- zateplenie fasády na základe tepelnotechnického posudku, 
- doplnenie poškodených klampiarskych prvkov. 

 

 
 


